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AB5%E0

EDY - GR/ISSUE SLIP SHEMT ,.REF.NO,: B&6902 2021/02/08 ~ 13:00
PAGE 01.01
VENDOR -~PLANT: 1000 RECIPIENT ~PLANT-CUST: 100 UNLOADING POINT: 14249

-NO: 4 ?10i§695—‘ ~NUMBER : 300550 STORAGE LOCATION:
FOINT OF CONSETN:
AB Elektronik Sachsen GmbH Magna PT S.p.A. Plant Modugno SHIPPING TYPE: 03/ Truck
Salzstrasse 3 Via dei Ciclamini 4 CARRIER: DHL Global Forw
01774 Klingenberyg 70026 Medugno (Bari) ~NUMBER : DHL GLOBAL
SHPMT-GRS WEIGHT: 328
DN-NO REF.NO,~CUST. oTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PURCH.CORD.NO,
=DATE REF.NO.-VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
=-IT™M PACK .MATL -QTY -NUMBER CUST MAX, NO. -NUMBERVENDOR CONSIGHNMENT
80279434 2517256604 16.000 sT s/ TS gear,ring CuSn,without prec 550004180901
08.02.21 95408202350
cl0 VE: 80 -TBA-520945% X 200 844 KLT 3215 Magna (Bari)
VE: 2 -TBA-501568 X 0 845 Halbpalette Magna {(Bari)
VE: 2 ~TBA-520822 X 0 848 Palet Cover 0806 Magna (
Fokdkddkkkk END e dede ek
SeAAOL T4O+
KUEHNE+NAGEL srl.
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: A0
Quantitad effattiva:
Tipo imballaggio: 2
ita Imballi:
Quantlta.lr‘“l a e dtimbalio: ﬁ
Confarmita alle schede
Data contsollo: JZ[&‘Z{&{
Firma
GR:

QUANTITY CHECK: GOODS CHECK:
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Ordine di Trasporto / Transport Order

y—= ) 7/ 4

Sender  Mittente VAT-ID-No. / N° partita VA

AB ELEKTRONIK SACHSEN GMBH

SALZSTR. 3
D-01774 KLINGENBERG

Date/Data

08-FEB-2021

A A GEW=
LALLCGAA S =

84315856421050

Proof of delivery (to he filed at arrival terminal)

Collectlon address / Indictzo del luago di carico (i ritiin)

Grder Gode / Ordine di trasporia

RHX-EC-5642105

Constones / Destinatario VAT-I0-No. / N° partila IVA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Dalivery terms /
Condizlon di trasporto
frea domiciles — axworks
Diﬁnm dom. D
Cleare¢ Uncleared
DSdDuaﬂalD Dnnn sdoganato
D!axes paid Dtamunpaid
dazl pagati, {azi non pagat
duty paid duty wpald
an dog. pag: Ijdtr dog.
olhiers non pag..
I:Ial!rl

EXW

Terminal address /
Indirize terminale

france Wbz DHT, HAUPTWOGEL INTERNATI

KLIPPHAUSEN

AN DER UNITRANS 3
D-01665 KLIPPHAUSEN
Tel:+49 35204/977-22
Fax:+49 35204/977-51

Delivery address/ Indirizo di consegna della merce

Addilional tnsport insurance /
Asskuraziong complzmentare

By Op

Terrninal elerence/
Numero d1 dossier

0221020595629

Cumency/  Valuefor insurancs/|
Valuls Valore da assicurare

Nl

Custamers refesenca /|
Ritedimenti del clienie

ITMP=TNW=2/7729

Terzinal i arivo
Terminal de destination

BART

Contact tel.
Numeso telefonico

+ 39 / 80 5315811

Marks and fumbers Paking

Marche ¢ numeri

Quantty
Quantia

Descrdption of goods

Imballagplo  Desgrizions della merce

Customs” bt ewmba]
Tarilfa daganale

Gross welght in ke
Pesolordo In kg

Vatue (With currency)
Valore {con valuta)

PARTS
2 |PAL: PARTS

410.0

EX WORKS

Dim. X umx

g
o

0.960m

Payzhlz welght in kg
Peso tassabile In kg

Tokal grass weight in kg
Tolale peso lordo Inkg

0.00 m

410.00 410.0

Spesial conslgnments / Righieste particolari

Speclal Instructions / Istruzioni particalart

IMP-INW-267729

DImMENSTONS (LWH): 2X 80X60X100Cm

Entlosures / Allegali

KUEIAE@ E+NAEL S.tl.

Caltegtion at sender Deliery Lo consignee IMPORTANT Azcerding 1o CHR, hm'lspm‘ldamagu have to be ml,,v«;}dm,
Riliro dal mittenie Consegna al destinatasio onfer {POD) upon defivery of tha
natified I writing to tha responsible HJROGONHEcTtennmaJ wiilhin 7 days allar delng
Date/Dala Dalg/ Dala
Time/ Orarie Time/ Orario
Drivers stgratura / Flrma del¥aubista Consigness signature Consignea's nama in block letlers
Firma del destinatario Nome di ¢hi firma in stampatelio

£
ar

verifica sy qualita e quntlt"'

EUROCONNECT Transport Conditlons apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignmenls.

Tutta le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizionl Generali di trasporto EUROGONNEGT



